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Lời giới thiệu

Giáo sư Nguyễn Tài cẩn  là nhà khoa học có uy tín lớn, là 
một trong những gương mặt tiêu biểu của khoa học nhân văn 
nước nhà được giới khoa học trong và ngoài nước biết đến và 
trọng thị.

Trong hơn 40 năm qua, giáo sư tập trung nghiên cứu chủ 
yếu về tiếng Việt (tiếng Việt hiện đại cũng như lịch sử tiếng 
Việt) nhằm mục đích chủ yếu là phục vụ việc biên soạn giáo 
trình dạy ở bậc đại học và sau đại học.

Bạn đọc trong và ngoài nước đã đón đọc và đánh giá cao 
bảy cuôn sách cũng là bảy công trình  nghiên cứu khoa học xuất 
sắc của giáo sư.

1. Từ loại danh từ trong tiếng Việt hiện đại, 302 trang, Nhà 
xuất bản Khoa học Xã hội, 1975.

2. Ngữ pháp tiếng Việt: tiếng, từ ghép, đoản ngữ, 397 trang, 
in lần đầu năm 1975 ở Nhà xuất bản Đại học và Trung học 
chuyên nghiệp, Nhà xuất bản Đại học Quôc gia Hà Nội đã tái 
bản nhiều lần.

3. Nguồn gốc và quá trình hình thành cách đọc Hán Việt, 
339 trang, Nhà xuất bản Khoa học Xã hội, 1979; Nhà xuất bản 
Đại học Quốc gia Hà Nội, 2000.

4. Một sô'vấn đề về chữ Nôm, 286 trang, Nhà xuất bản Đại 
học và trung học chuyên nghiệp, 1985.

5. Giáo trình lịch sử ngữ âm tiếng Việt (sơ thảo), 348 trang, 
rôhà xuất bản Giáo dục, 1995.
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6. Tim hiểu kĩ xảo hồi văn liên hoàn trong bài Vũ trung sơn 
thủy của Thiệu Trị, 450 trang, Nhà xuất bản Thuận Hóa, 1998.

7. Ảnh hưởng Hán văn L í Trần qua thơ và ngôn ngữ thơ 
Nguyễn Trung Ngạn, 295 trang, Nhà xuất bản Giáo dục. 1998.

Ngoài 7 cuốn sách giá trị trên đây, giáo sư Nguyễn Tài c ẩn  
đã công bô' trên  60 bài báo khoa học trên các tạp chí trong và 
ngoài nước, nhiều bài gây ấn tượng sâu sắc với độc giả. Chẳng 
hạn, các bài nghiên cứu về chữ Nôm đã được G.Tomita trích dẫn 
nhiều để giới thiệu ở Nhật; bài gửi đi Hội nghị quốc tế  về ngữ 
âm tiếng Hán đã được đưa ra thảo luận ở nhóm L.Sagart, 
chuyên về Hán học ở Trung tâm  nghiên cứu quốc gia Pháp; bài 
góp ý với công trình  giáo sư Hashimoto được dịch và trao đoi ở 
Nhật, v.v...

Trong hơn 40 năm nghiên cứu vừa qua, giáo sư Nguyễn Tài 
Cẩn còn có một loạt bài viết về những chứng tích ngôn ngữ, văn 
tự mà nét đặc biệt là có ít nhiều giá trị liên quan đến m ặt văn 
hóa của dân tộc.

Hoặc đó là những chứng tích thuộc vào loại xưa nhất hiện 
biết như bài thơ ngoại giao Vương lang quy của Ngô Chân Lưu 
đưa tặng sứ giả Lí Giác vào cuối thế  kỷ 10, tập thơ đi sứ nay còn 
giữ lại được từ  đầu th ế  kỷ 14 của Hoàng giáp Nguyễn Trung 
Ngạn, mấy tấm  mộc bản khắc in một bản Kinh Đạo giáo cùng 
một bản âm thích có niên đại vào khoảng 1434 - 1443 phát hiện 
ở Linh tiên quán, tập thơ Nôm Quốc âm thi tập của Nguyễn 
Trãi đầu thê kỷ 15 hoặc các tài liệu Quổc ngữ. tài liệu Xôm 
Công giáo hiện còn tàng trữ  ở Séminaire des Missions 
étrangères 128 Rue du Bac. Paris từ  đầu thế  kỷ 17 đến nay.

Hoặc đó là những chứng tích liên quan đến những chuyện 
mà giới văn hóa học rất quan tâm  như tên gọi con Rồng mà 
người Việt đã đưa vào nghệ thuật cổ đại, nghệ thuật Lí-Trần.
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tên gọi gốc gác của các trống đồng Đông Sơn, hoặc các kiểu cấu 
tạo của nền văn tự  Nôm, các vết tích của lối chữ Phạn hiện còn 
giữ lại được ở chùa chiền.

Hoặc đó là những chứng tích quan trọng mà giới nghiên 
cứu đang có chỗ tranh  luận, cần làm sáng tỏ như tưốc hiệu Bô' 
cái đại vương của Phùng Hưng, như văn bản Paris của Bộ Đại 
Việt sử ký toàn thư  hay các bài thơ Nôm người cho là của 
Nguyễn Trãi, người cho là của Nguyễn Bỉnh Khiêm.

Hoặc đó là những truyền thống có nét dân tộc như thể thơ 
lục bát, thể thơ thất ngôn lục ngôn thể, hoặc như những kĩ xảo 
về câu đối, về các loại thơ hồi văn thuận nghịch độc, liên hoàn...

Hoặc đó là một sô" cách nói khá đặc biệt của người Việt như 
cách nói được khen, phải phạt, cách nói vào Nam, ra Bắc, hay 
những cách xưng hô theo quan hệ thân thuộc trong gia đình, 
dòng họ.Ễ.

Những chứng tích ngôn ngữ, văn tự có ít nhiều giá trị văn 
hóa này đã được giáo sư lưu tâm khảo sát; một sô đã viết thành 
bài đăng rải rác trong nhiều năm, khi công bô ở các tạp chí 
trong nước (Khảo cổ, Văn học, Ngôn ngữ, Kỷ yếu Đại học Tổng 
hợp Hà Nội, Thông tin khoa học và công nghệ ở Huế, v.v...) khi 
công bô' ở nước ngoài (ỏ Nga, ỏ Pháp, ở Nhật...); cũng còn một số 
đang để ở hồ sơ riêng, chưa xuất bản ở đâu.

Giáo sư Nguyễn Tài cẩn  là người có phẩm chất khoa học 
trung thực, hết sức nghiêm túc, lao động cần cù, thầm lặng suốt 
đời tự học để có được các công trình  khoa học có chất lượng cao. 
Điều cảm động là, suốt 40 năm, với thành tựu khoa học như 
vậy, giáo sư chưa một lần nhận kinh phí nghiên cứu khoa học 
của bất cứ một cấp nào.

Năm 1997, giáo sư Nguyễn Tài cẩn  đã được tặng Huân 
chương lao động hạng nhất và năm 2000 này, giáo sư Nguyễn
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Tài Cẩn là một trong những nhà khoa học xuất sắc được nhà 
nước tặng giải thưởng Hồ Chí Minh. Đảy là một tin vui cho toàn 
ngành Ngôn ngũ học Việt Nam. cho toàn thể cán bộ và sinh viên 
trường Đại học Khoa học Xã hội và Nhân văn, Đại học Quõc gia 
Hà Nội.

Để tỏ lòng tri ân đối với giáo sư, Nhà xuất bản Đại học 
Quốc gia Hà Nội tập hợp các bài viết đã còng bó rải rác của giáo 
sư. in thành một cuốn sách có nhan để là "ìMột só chúng tích vé 
ngón ngữ, ván tự và ván hód' để bạn đọc tiện theo dõi. Trong cuốn 
sách này, chúng tỏi có bổ sung thêm một số bài của giáo sư về 
sự phản ki các giai đoạn lịch sủ của tiếng Việt, vế quá trinh 
diễn biến hệ thống ngữ ảm. về truyền thống gieo vần trong thơ 
chữ Hán của Việt Xam. về vai trò của các yếu tó gốc Hán. vì 
những bài này có thê cung cấp cho bạn đọc những cái nh:n có 
tính chất tổng quan.

Khi tập họp các bài đặt vào trong cùng một cuốn sách, tác 
gia thấy tén gọi cù có lúc nén thay đổi chút ít. có lúc nén viết 
thém vài lòi nêu dán. hoặc vài cảu tóm tắt. Xhưng những 
trưòng họp ấy. đẻ bạn đọc tiện tra cứu xuất xứ, bao giò tẻn gọi 
cũ cũng được ghi chú ỏ dưới. Trong ãach các bài sẽ được 5ắp xếp 
theo hai nguyên tắc : theo dong lịch sủ từ xưa đến nay hoặc - 
những trường họp khó làm đuọc như trẽn - theo tính  chát của 
các vấn để được đẻ cặp.

Chung tói tin rằng cuốn sách này sẽ rấ t hữu ích đỏi VỚI 
việc nghiên cứu ngỏn ngữ va vãn hóa Việt Xam. sẽ đáp ung 
nguyện vọng cua đông đao bạn đọc trong và ngoài nước.

Xin trân  trọns giới thiệu.
Ha Nội ngay 20-11-2000 

GS.TS Nguyen Thiện Giáp 
TÒNG BIÊN TẬP NHẠ ^ a T  b ả n  ĐHQGHN


